
Кто-то зачитал объявление вслух возле ресторана Мами и вызвал переполох среди
посетителей.

— Дополнительная порция! Это... Это чистое счастье!

— Боже мой. Разве это не означает, что эти Золотые участники могут заказывать две порции
пудинга тофу каждый день?

— Нет! Я этого не слышал, я не слушаю! Я этого не вынесу! Я еще ребенок, когда я дойду до 7-
го уровня!

Большинство клиентов сетовали. В конце концов, люди 7-го уровня считались повышенной
боевой силой на континенте Норланд, и не всем удавалось достичь этого уровня.

— Хотя я не могу быть Золотым участником, я согласен с тем, что Босс Майк внедряет эту
систему. В конце концов, кажется, довольно много невежественных людей часто ищут
неприятностей в ресторане Мами, если у ресторана и у Босса Майка возникнут проблемы, мы
больше не сможем есть деликатесы, — сказал Харрисон с улыбкой.

— Я тоже согласен. Я чувствую себя счастливым, просто представляя, что съедаю две порции
пудинга тофу. Мне нужно тренироваться усерднее и быстро перейти на 7-й уровень! —
Серьезно сказал мужчина средних лет с огнем в глазах.

— Интересно, вступит ли он в силу сегодня? Мне не терпится съесть две тарелки соленого
пудинга тофу, — Брендли с улыбкой последовал за ним. Все взволнованно обсуждали новое
объявление. Несмотря на то, что они были удивлены уникальной идеей Майка, большинство
клиентов приветствовали и поддержали ее, даже те, кто не смог выполнить требования для
статуса членства.

Однако некоторые клиенты также были обеспокоены тем, что обычным клиентам будет сложно
получить пудинг тофу из-за запросов Золотых участников о двойной порции...

* * *

Ябемия, стоявшая сбоку, укусила свое жоуцзямо и сказала Майку: «Босс, действительно ли к
системе Золотых членов присоединятся могущественные существа 7-го уровня?»

— Верно. В конце концов, они же могущественные существа 7-го уровня, они бы не стали так
поступать из-за пудинга тофу, верно? — Бабла тоже подозрительно сказала.

— С сегодняшнего дня я буду давать тебе дополнительный шашлык из говядины на каждый
прием пищи. Готова ли ты защитить ресторан Мами в пределах своих возможностей, когда он в
опасности? — Спросил Майк Баблу.

— Я готова! — Бабла выпалила почти сразу. Затем Бабла покраснела, почувствовав странный
взгляд некоторых людей. Но она притворилась спокойной и сказала: «Я не сделаю это ради
лишнего шашлыка из говядины. Я сделаю это, потому что не хочу убирать в ресторане после
того, как его разнесут».

— Замечательно. Я уже собирался добавить это, но не ожидал, что Бабла будет такой
благородной, — с улыбкой сказал Майк.

— Но! — Бабла приподняла бровь, и ее голос повысился на тон, когда она посмотрела на



тарелку с говяжьим шашлыком перед Майком. «Если вы собираетесь добавить его для меня, я
не откажусь. Я это заслужила».

— Вот так, — Майк с улыбкой положил кебаб на тарелку Баблы.

Создаст ли он суперсилу? Ширли задумалась. Она увидела это объявление по пути внутрь. На
первый взгляд, это выглядело как средство самозащиты ресторана. Однако если бы Золотых
участников было много, они бы превратились в группу устрашающих экспертов. Независимо от
того, что их можно было попросить действовать один раз, многие силы дважды подумают,
прежде чем спровоцировать их.

* * *

— Добро пожаловать в ресторан Мами, — громко сказал Майк, выходя с улыбкой. «С
сегодняшнего дня количество пудингов тофу на каждый прием пищи увеличится с 200 до 300
порций. Кроме того, дополнительные пудинги тофу, заказанные Золотыми участниками, не
будут включены в эти 300 порций». — Да здравствует Босс Майк!

— Босс Майк лучший!

После минуты тишины входная зона взорвалась громкими возгласами.

— Босс Майк, кто бы ни попытался дотронуться до Эми или ресторана Мами, я раздавлю их, —
сказал Клаус Майку с улыбкой. «Я хочу сегодня утром съесть два сладких пудинга тофу. Я
закажу их прямо сейчас».

— Я бы хотел два соленых пудинга тофу, — сказал Уриен сбоку, прежде чем войти в ресторан.

— Конечно, — с улыбкой ответил Майк. Обещание этих двоих было талисманом защиты.

— Босс Майк, хотя я не ем пудинг тофу, я хотел бы стать Золотым членом ресторана Мами. Я
подпишу это обязательство немедленно, — сказал Саргерас с застенчивой улыбкой,
коснувшись своей лысины.

Майк повернулся и сказал: «Анна, передай шефу Саргерасу обязательство и золотую карту».
Анна передала Саргерасу лист бумаги, и он серьезно записал свое имя. Он передал его Анне и
получил от нее золотую карточку.

Когда Клаус и Уриен взяли на себя ведущую роль, а Саргерас показал отличный пример,
многие влиятельные клиенты последовали их примеру. Они подписали обязательство и
получили от Анны золотую карту.

Майк смотрел на эту сцену с улыбкой. Все прошло лучше, чем он ожидал.

* * *

По окончании завтрака Анна положила на стойку последнее обязательство и прижала их
Гадким Утенком. Она сказала Майку: «Мы получили 10 писем-обязательств и раздали 10
золотых карточек сегодня утром, дядя Майк».

— Ты хорошо поработала, Анна, — Майк с улыбкой похлопал Анну по голове. 10 писем-
обязательств от могущественных существ 7-го уровня и выше включали двух легендарных
великих заклинателей, одного заклинателя 9-го уровня, двух демонов 8-го уровня, одного эльфа



8-го уровня и четыре человека 7-го уровня. На завтрак пришло 12 клиентов 7-го уровня и
выше, так что этот процент можно считать очень высоким.

Это были только посетители, пришедшие на завтрак. На обед и ужин будет больше клиентов.

Если бы он мог получить обязательства от 50 могущественных существ 7-го уровня и выше, то
никто на Норландском континенте не осмелился бы снова искать неприятности в ресторане
Мами. Как бы ни складывалась ситуация в будущем, ресторан сможет защитить себя.

Что касается того, как использовать эту силу, это было бы главным секретным оружием Майка.

Этим глупым эльфам из леса Ветров лучше не пробовать ничего глупого. В противном случае
он позволил бы им почувствовать вкус гнева гурманов.

Майк сказал Ябемии: «Мия, я слышал, Сисиль сказала, что ты взяла раненую девушку, верно?»

— Да, — Ябемия кивнула и смущенно сказала Майку: «Мне очень жаль, Босс. Я не должна
была позволять другим оставаться в общежитии без вашего разрешения...»

— Я не ругаю тебя. Спасение человека — доброе дело. Тебя следует похвалить, — Майк с
улыбкой покачал головой. Он прошел на кухню и быстро вышел с коробкой для завтрака. Он
передал его Мии. «Тут порция жареного риса Янчжоу, миска сладкого пудинга тофу и немного
куриного супа. Ты можешь принести их ей. Но с сегодняшнего дня ты должна есть свою
порцию еды, и я приготовлю для нее еще одну порцию».

— Босс... — Ябемия посмотрела на Майка со слезами на глазах и бросилась в объятия Майка.

— Ээээ...

Руки Майка неловко застыли в воздухе. Затем он нежно похлопал Мию по плечу с улыбкой на
лице.

— Дядя Майк держит старшую сестру Мию со странной улыбкой на лице, — тихо пробормотала
Анна в углу. «Я должна сказать Эми?»
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